Church of the

Resurrection
3340 Opal Sireet, Los Angeles, CCA gOO23

fa ) RECTORY HOURS /
RECTORY-RECTORIA HORARIO DE OFICINA
3324 Opal Street Monday to Friday/ Lunes a Viernes:
PASTORAL STAFF Los Angeles, CA 90023 8:30 am - 7:30 pm

(323) 268-1141
Rev. Msgr. John Moretta, Pastor Resurrectionla.com Saturday/ Sabado:

Rev. Emmanuel Sanchez, Associate Resurrectionla@yahoo.com 9:00am - 5:00 pm

Sunday / Domingo:

Deacon Felipe Guzman 9:00 am - 2:00 pm
CONVENT - CONVENTO M CATECHISM - CATECISMO
Franciscan Sisters of Mary Immaculate Lauren Lujan Hernandez , Directora Mrs. Letty Piiion, Directora
(323) 526-6980 (323) 261-5750 (323) 264-1963

n Resurrection Catholic Church I@l @Resurrection_la

ASCENSION DEL SENOR

MAY 9




INTENCIONES DE LAS MISAS

SABADO, MAYO 04, 2024
5:00 PM- Angelina Gonzalez (RIP); Lydia Vallejo (RIP)

ﬁ ATTENTION &%

IMPORTANT ANNOUNCEMENT
No habra misa a las 5 p.m.
el lunes 6 de mayo
Y martes 7 de mayo.

MAYO 0

9:00 AM-Ramon Mora (Cumpleafios)
10:30 AM-Sagrada Familia/ Todos los Parroquianos

Natalia Navarrete Ayala & Rene Navarrete (RIP)
12:00 PM-Sociedad del Altar/ Ivette T. Curiel (Especial);

Sra. Lupe Soltero (RIP);

Lupita Macias & Giovana Gonzalez (Cumpleafios)
6:00 PM- Cruz & Salvador Pelayo & Vicente Brambila (RIP)
LUNES, MAYO 06, 2024
NO HABRA MISA
MARTES, MAYO0 07, 2024

NO HABRA MISA

MIERCOLES, MAY 08, 2024 "&5 =N
5:00 PM- Angel Agredano (RIP)

~ Therewillbeno5pm i |
\:Mass on Monday, May 6
. &Tuesday, May 7.

A PARTIR DEL 1 DE MAYO. LOS NINOS PEQUENOS ESTAN - \

JUEVES, MAY 09, 2024 INVITADOS A LLEVAR FLORES A LA SANTISIMA MADRE ***
5:00 PM- Maria de Jesus Ramirez (RIP) DESPUES DE LA MISA DIARIA DE LAS 5 PM DE

& Juan Jose Medina iRIPi LUNES A VIERNES
VIERNES, MAY 10, 2024

9.00 AM' A“ Mothers F& STARTING ON MAY IST. CHILDREN ARE

P05 INVITED TO BRING FLOWERS TO THE
5:00 PM- Todas las Madres S  BLESSED MOTHER AFTER THE 5PM

e DAILY MASS
23 ’4;{, MONDAY TO FRIDAY

FIESTA RAFFLE
PRIZES

\’) 1st Prize: $2,000
<= > 2nd Prize: $1,000

Ma'y B(I)th_June an & 3rd Prize: $500

BUY PRE-SALE RIDE TICKETS DONATION $2

AT THE RECTORY "RIDES | FNG
- FOOD - GAMES -
24 TICKETS FOR $25 - FREE ENTERTAINMENT-
- AND MORE -
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WE ARE ASKING FOR
YOUR HELP!

Today the Fiesta Committee we will be passing out cards with
different items that will be needed for our Fiesta (May 30-
June 2). We are requesting that if you are willing and able to
assist that you take the card, purchase the item and return it
to the rectory by May 17th. In order to reduce the expenses
we are requesting your help and generosity.

ESTAMOS PIDIENDO

Hoy el Comité de Fiesta van a estar pasando tarjetas con dife-
rentes articulos que se van a necesitar para la Fiesta (Mayo
30-2). Pedimos que si usted esta dispuesto y capaz de ayu-
darnos que tome la tarjeta, compre el articulo y devuelva ala
rectoria a mas tardar el 17 de Mayo. Con el fin de reducir los

gastos estamos solicitando su ayuda y generosidad.
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The Arm of

ST. JUDE THE APOSTLE
is visiting the United States and is coming to
THE STATE OF CALIFORNIA

Known as the Apostle of the Impossible, Saint
Jude is revered for his unwavering dedication
and steadfast faith. Millions have experienced
his intercession in times of adversity and need.

DATE: Wednesday, May 8, 2024
CHURCH: Our Lady of the Rosary of Talpa Catholic Church

ADDRESS: 2914 E 4th Street - Los Angeles, California 90033 (323) 268-9176
VENERATION OF THE RELIC BEGINS: 2:00 PM

SPECIAL MASS IN HONOR OF SAINT JUDE: 7:00 PM

VENERATION ENDS: 10:00 PM

CHECK THE WEBSITE BELOW FOR OTHER LOCATIONS

THE APOSTLE OF TIIE

{Qe \ IMPOSSIBLE

07! OUR OF THE RELICS OF
A T UDE THE APOSTLE

- /('(((J((?(.)

vist www.ApostleOfThelmpossible.com:

R COMPLETE DETAILS
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FOR ALL WHO WILL B E
RECEIVING THE
SACRAMENT OF

Confurmady

THIS WEEK.

3

ADDITIONALLY, A SINCERE THANK YOU TO ALL
WHO CONTRIBUTE TO MAKING THIS POSSIBLE.

POR FAVOR OREN POR TODOS
LOS QUE RECIBIRAN EL
SACRAMENTO DE
CONFIRMACION ESTA SEMANA

ADEMAS, UN SINCERO AGRADECIMIENTO A TODOS
LOS QUE CONTRIBUYEN A HACER ESTO POSIBLE.

LA PARROQUIA DE
NSTRA. SRA. DEL
ROSARIO DE
TALPA LOS
INVITA EL

MIERCOLES
8 DE MAYO

A RECIBIR LA
VISITA DE LA
RELIQUIA DE SAN
JUDAS TADEO.

MISA: 7 P.M
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Resurrection Neighborhood Watch

Cordially Invite You

Le invito cordialmente

Seguridad Publica . Com.munity Public Safety Meeting .
“Garantizar juntos un mafiana mas seguro” Ensuring a Safer Tomorrow Together
Robo Residencial, Robo de Auto, Falta de Vivienda, Drogas, Pandillas, Residential Burglaries Car Break-Ins, Homelessness Drugs
E i i de Vehi Recreativos ’ ’ ’ )

Gangs, RV Parking, and more

Guest Speakers

LAPD Assistant Chief Blake Chow, Office of Operations
LAPD Deputy Chief Michael Oreb, Operations Central Bureau
LAPD Hollenbeck Personnel
LA Fire Department

911 Dispatch

Orador Invitados

LAPD Subjefe Chief Blake Chow, Oficina de Operaciones
LAPD Jefe Adjunto Michael Oreb, Oficina de Operaciones Central
LAPD Personal de Estacion Hollenbeck
LA Cuerpo de Bomberos

Despachoé 911

May 8, 2024

May 8, 2024
6:00 p.m. - 8:00 p.m.

6:00 p.m. - 8:00 p.m.

Resurrection Parish Hall
3324 Opal Street
Boyle Heights, CA

Resurrection Parish Hall
3324 Opal Street
Boyle Heights, CA

Refrescos, Rifa Gratis, Estacionamiento en lote trasero

. Light Refreshments, Free Raffle, Parking in back lot
Contact: Monica Harmon (424) 835-1373 Contact: Monica Harmon (424) 835-1373
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YOU KNOW? -
Bullying o acoso y discapacidades - -
Un nifio con una discapacidad, como pérdida de audicion, problemas de lenguaje, problemas de aprendizaje

o discapacidades fisicas, a menudo corre mayor riesgo de sufrir acoso. Los nifios que tienen dificultades de /7 \ N
entender las sefiales sociales o el control de comportamientos fisicos impulsivos también corren un mayor riesgo,

ya que los acosadores pueden ver este comportamiento como agresivo, lo que provoca una respuesta agresiva. Los nifios con
problemas de aprendizaje también son a veces blancos faciles de robo y vandalismo. En las escuelas, los profesores y los
voluntarios deben ser conscientes de estos riesgos adicionales y estar atentos a las sefiales de alerta. Para obtener més infor-
macion, lea el articulo en inglés de VIRTUS® “Children Living with Disabilities and Risk for Child Maltreatment and

Victimization” (Nifios que viven con discapacidades y riesgo de maltrato y victimizacién infantil) en lacatholics.org/did-you-know/.

Bullying and disabilities

A child with a disability, such as hearing loss, language impairment, learning disabilities, or physical disabilities, is often at increased
risk for bullying. Children who struggle to understand social cues or control impulsive physical behaviors are also at increased risk, as
bullies may see this behavior as aggressive, prompting an aggressive response. Children with learning disabilities are also sometimes
easy targets for theft and vandalism. In schools, teachers and volunteers should be aware of these extra risks and watch for red flags.

For more information, read the VIRTUS® article “Children Living with Disabilities and Risk for Child Maltreatment and Victimization”
at lacatholics.org/did-you-know/.
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zaba.d'g’e" la tarde: ::: pm fis"g:‘“:')’ 10302 (Espatl = é Diego Armando de la Torre Reveles &
omingo: :00 am (English), 10:30 am (Espaiiol), .
12:00 pm (Espaiiol), 6:00 pm (Espaiiol) Vanessa Maciel Cabrrera
Entre Semana: 5:00 pm Adan Chimal




